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PADOMES LĒMUMS (ES) 2026/… 

(… gada …) 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem  

Starptautiskās Civilās aviācijas organizācijas (ICAO) padomes 237. sesijā  

attiecībā uz 3., 12. un 15. grozījumu Konvencijas  

par starptautisko civilo aviāciju 16. pielikuma I–III sējumā  

par standartiem un ieteicamo praksi vides aizsardzības jomā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 100. panta 2. punktu saistībā ar 

218. panta 9. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Konvencija par starptautisko civilo aviāciju (“Čikāgas konvencija”), kas reglamentē 

starptautisko gaisa transportu, stājās spēkā 1947. gada 4. aprīlī. Tā izveidoja Starptautisko 

Civilās aviācijas organizāciju (ICAO). 

(2) Visas dalībvalstis ir Čikāgas konvencijas līgumslēdzējas valstis un ICAO dalībnieces, bet 

Savienībai ir novērotājas statuss dažās ICAO struktūrās. Šobrīd ICAO padomē ir 

pārstāvētas sešas dalībvalstis. 

(3) Ievērojot Čikāgas konvencijas 54. pantu, ICAO padome var pieņemt starptautiskos 

standartus un ieteicamo praksi (“SARP”) un noformēt tos kā Čikāgas konvencijas 

pielikumus. 

(4) ICAO padome kā Čikāgas konvencijas 16. pielikumu ir pieņēmusi SARP vides aizsardzības 

jomā. 
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(5) ICAO padomei tās 237. sesijā ir jāpieņem vairāki grozījumi Čikāgas konvencijas 

16. pielikuma I līdz III sējumā. 

(6) Ir lietderīgi noteikt nostāju, kas Savienības vārdā ir jāieņem ICAO padomē, jo ierosinātie 

grozījumi būs juridiski saistoši saskaņā ar starptautiskajām tiesībām un var būtiski ietekmēt 

Savienības tiesību aktu saturu, proti, Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 

2018/11391 un Komisijas Regulu (ES) Nr. 748/20122. 

(7) Nostājai, kas jāieņem Savienības vārdā, vajadzētu būt atbalstīt ierosināto Čikāgas 

konvencijas 16. pielikuma 3., 12. un 15. grozījumu. 

  

                                                 

1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/1139 (2018. gada 4. jūlijs) par kopīgiem 

noteikumiem civilās aviācijas jomā un ar ko izveido Eiropas Savienības Aviācijas drošības 

aģentūru, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 2111/2005, 

(EK) Nr. 1008/2008, (ES) Nr. 996/2010, (ES) Nr. 376/2014 un Direktīvas 2014/30/ES un 

2014/53/ES un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 552/2004 un (EK) 

Nr. 216/2008 un Padomes Regulu (EEK) Nr. 3922/91 (OV L 212, 22.8.2018., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1139/oj). 
2 Komisijas Regula (ES) Nr. 748/2012 (2012. gada 3. augusts), ar ko paredz īstenošanas 

noteikumus par sertifikāciju vai atbilstības deklarēšanu attiecībā uz gaisa kuģu un ar tiem 

saistīto ražojumu, daļu, ierīču, vadības un uzraudzības iekārtu un vadības un uzraudzības 

iekārtu sastāvdaļu lidojumderīgumu un atbilstību vides aizsardzības prasībām, kā arī par 

projektēšanas un ražošanas organizāciju spējas prasībām (OV L 224, 21.8.2012., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/748/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1139/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2012/748/oj
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(8) Savienības nostāja būtu jāpauž dalībvalstīm, kuras šobrīd ir ICAO padomes locekles, 

rīkojoties kopīgi Savienības interesēs. 

(9) Ja ICAO padome būs pieņēmusi ierosināto Čikāgas konvencijas 16. pielikuma 3., 12. un 

15. grozījumu, minēto grozījumu pieņemšana ICAO ģenerālsekretāram pēc tam jāizziņo, 

izmantojot ICAO vēstules valstīm procedūru. Minētajā gadījumā, nostājai, kas Savienības 

vārdā ir jāieņem, vajadzētu būt nepaziņot par jebkādu nepiekrišanu un paziņot atbilstību 

grozījumiem. Ja pēc jaunpieņemto SARP paredzētā piemērošanas sākuma Savienības 

tiesību akti novirzītos no minētajiem SARP, jebkāda atšķirība starp Savienības tiesību 

aktiem un minētajiem konkrētajiem SARP būtu jādara zināma ICAO. Savienības nostāja 

attiecībā uz jebkādu šādu atšķirību, būtu jābalsta uz rakstisku dokumentu, ko Komisija 

iesniedz Padomei apspriešanai un apstiprināšanai. Minētā nostāja būtu jāpauž visām 

Savienības dalībvalstīm, rīkojoties kopīgi Savienības interesēs, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

1. Nostāja, kas Savienības vārdā ir jāieņem Starptautiskās Civilās aviācijas organizācijas 

padomes 237. sesijā vai jebkurā turpmākā sesijā attiecībā uz 3., 12. un 15. grozījumu 

Čikāgas konvencijas 16. pielikuma I–III sējumā, ir pilnībā atbalstīt ierosinātos grozījumus. 

2. Nostāja, kas Savienības vārdā ir jāieņem, ja ICAO padome 1. punktā minētos ierosinātos 

grozījumus pieņem bez jebkādām būtiskām izmaiņām, ir atbildē uz attiecīgo ICAO vēstuli 

valstīm nepaziņot par jebkādu nepiekrišanu un paziņot par atbilstību pieņemtajam 

pasākumam. 

3. Gadījumā, ja Savienības tiesību akti novirzās no jaunpieņemtajiem SARP pēc to paredzētā 

piemērošanas sākuma datuma, par jebkuru atšķirību starp Savienības tiesību aktiem un 

minētajiem konkrētajiem SARP ir jāpaziņo ICAO saskaņā ar Čikāgas konvencijas 

38. pantu. Šādā gadījumā, lai noteiktu Savienības nostāju attiecībā uz jebkādu atšķirību 

starp Savienības tiesību aktiem un minētajiem konkrētajiem SARP, Komisija savlaicīgi un 

vismaz divus mēnešus pirms jebkāda termiņa, ko ICAO noteikusi atšķirību paziņošanai, 

iesniedz Padomei apspriešanai un apstiprināšanai sagatavošanas dokumentu, kurā detalizēti 

izklāstītas atšķirības, par kurām dalībvalstīm Savienības vārdā jāpaziņo ICAO. 
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2. pants 

Šā lēmuma 1. panta 1. punktā minēto nostāju, pauž dalībvalstis, kuras ir ICAO padomes locekles, 

rīkojoties kopīgi Savienības interesēs. 

Šā lēmuma 1. panta 2. un 3. punktā minēto nostāju, pauž visas dalībvalstis, rīkojoties kopīgi 

Savienības interesēs. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

…, … 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 

 


